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MALTA

ATT Nru. XIX ta" I-1983

ATT mahrug b’ligi mill-Parlament ta’
Malta.

ATT biex ikompli jemenda Il-Att ta’
1-1955 dwar is-Servizz ta’ I-Impiegi.

ACT No. XIX of 1983

AN ACT enacted by the Parliament
of Malta.

AN ACT further to amend the Employ-
ment Service Act, 1955,
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Titolu fil-gosor.

Emenda ta’
l-artikolu 19
ta’ l-Att
prin¢ipali.

Nagtiti I-kunsens tieghi.

(L.S.) AGATHA BARBARA
President

20 ta’ Dicembru, 1983

ATT Nru. XIX ta" |-1983

ATT biex ikompli jemenda I-Att ta’ I-1955 dwar is-Servizz ta’ l-Impiegi.

IL-PRESIDENT, bil-parir u l-kunsens tal-Kamra tad-Deputati,
imlaqqgha f’dan il-Parlament, u bl-awtorita ta’ l-istess, hiareg b’ligi dan
li geji—

1. Dan I-Att jista’ jissejjah 1-Att ta’ 1-1983 1i jemenda 1-Att dwar
is-Servizz ta’ l-Impiegi, u ghandu jingara u jiftichem haga wahda ma’
I-Att ta’ 1-1955 dwar is-Servizz ta’ -Impiegi, hawnhekk izjed ’il quddiem
imsejjah “l-Att principali”.

2. Minflok is-subartikolu (2) ta l-artikolu 19 ta’ I-Att princ¢ipali
ghandu jidhol is-subartikolu gdid 1i ge;j:

“(2) Jekk xi persuna tikser jew tonqos li thares xi wahda
mid-dispozizzjonijiet ta’ xi ordni maghmul taht is-subartikolu (1)
ta’ dan l-artikolu jew taht xi dispozizzjoni ohra ta’ dan l-Att, din
tkun hatja ta’ reat u tehel meta tinsab hatja l-pieni li jistghu jigu
preskritti b’dak l-ordni li f'ebda kaz ma jkunu izjed minn multa ta’
hames mitt lira Maltija, u dak l-ordni jista’ wkoll jippreskrivi 1i b’zie-
da ma’ kull piena ohra 1-Qorti ghandha jekk hekk mitluba m1ll-pro-
SekllZZ]Ol’il tordna s-sospensjoni jew it-thassir ta’ kull licenza mizmu-
ma minn min jaghmel ir-reat u li tkun relattiva ghal kummer¢ jew
negozju, u ta’ kuil licenza relattiva ghal xi post tan-negozju fejn ikunu
mpjegati persuni; u dak l-ordni jista’ jippreskrivi li d-dispozizzjoni-
jiet ta’ 1-Att ta’ 1-1957 dwar il-Probation ta’ Hatjin m’ghandhomx
japplikaw dwar xi reat kontra d-dispozizzjonijiet ta’ xi ordni
maghmul kif intqal qabel:

Izda kull ordni bhal dak jista’ jippreskrivi 1i ma jittiehdu
ebda pro¢edimenti kontra xi persuna li wara li tir¢ievi avviz mid-
Direttur ghall-lilas ta’ penali ta’ mhux izjed minn hamsa u ghoxrin



lira Maltija ghax tkun kisret id-dispozizzjonijiet ta’ xi ordni magh-
mul skond dan l-artikolu, thares id-dispozizzjonijiet ta’ l-ordni u
thallas dik il-penali lid-Direttur, f’kull kaz fi Zmien ghaxart ijiem
mid-data li tir¢ievi dak l-avviz.”.

Mghoddi mill-Kamra tad-Deputati fis-Seduta Nru. 149 tad-19 ta’ Di¢embru, 1983.

DANIEL MICALLEF

: "‘Speaker
C. M1rsuD

Skrivan tal-Kamra tad-Deputati



A 1182

1 assent.

-(L.S.) AGATHA BARBARA
President

20th December, 1983

ACT No. XIX of 1983
AN ACT further to amend the Employment Service Act, 1955.

BE IT ENACTED by the President, by and with the advice and
consent of the House of Representatives, in this present Parliament
assembled, and by the authority of the same, as follows:—

Short title. 1. This Act may be cited as the Employment Service (Amend-
ment) Act, 1983, and it shall be read and construed as one with the
Employment Service Act, 1955, hereinafter referred to as “the principal
Act”.

Amendment of 2. For subsection (2) of section 19 of the principal Act there shall

section 19 of  be substituted the following subsection:
the principal ) l !
Act. (2) If any person contravenes or fails to comply with

any of the provisions of any order made under subsection (1) of this
section or under any other provision of this Act, he shall be guilty
of an offence and shall be liable on conviction to the penalties such
order may prescribe not exceeding in any case a fine (multa) of five
hundred Maltese liri; and any such order may also prescribe that in
addition to any other punishment the Court shall if requested by
the prosecution order the suspension or cancellation of any licence
held by the offender and relating to trade or business, and of any
licence relating to any business premises where persons are
employed; and such order may prescribe that the provisions of the
Probation of Offenders Act, 1957 shall not be applicable in respect
of any offence against the provisions of any order made as afore-
said:

Provided that any such order may prescribe that no pro-
ceedings shall be taken against any person who after receiving an




A 183

intimation by the Director for the payment of a penalty not
exceeding twenty-five Maltese liri for having contravened the provi-
sions of any order made under this section, complies with the provi-
sions of the order and pays such penalty to the Director, in either

case within ten days from the date of the receipt by him of such
intimation.”.

Passed by the House of Representatives at Sitting No. 149 of the 19th December,
1983.

DANIEL MICALLEF

Speaker
C. Mi1rsuD

Clerk to the House of Representatives
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